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1 TEMPORALIZACIÓN DE LAS UNIDADES DE PROGRAMACIÓN 

 

UNIDADES DE PROGRAMACIÓN TEMPORALIZACIÓN 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 0   
PRIMER TRIMESTRE  

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1 Our world  PRIMER TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2 The Weekend’s here!  

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3 Books and films  

SEGUNDO TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4 Wild world  

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5 When I was young  

TERCER TRIMESTRE 
UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6 Incredible inventions  



 

2.   ORGANIZACIÓN Y SECUENCIACIÓN DEL CURRÍCULO EN UNIDADES DE PROGRAMACIÓN. 

1º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1 “Our world” 

 

     Competencias específicas Criterios de evaluación 
Saberes básicos Perfil de salida 

1. Comprender el sentido general e información 
específica y predecible de textos breves y sencillos, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar, 
haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 
cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 
apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 
para responder a necesidades comunicativas 
cotidianas. 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, así 
como palabras y frases específicas de textos orales, escritos 
y multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 
cotidianos de relevancia personal y ámbitos próximos a su 
experiencia, así como de textos literarios adecuados al nivel 
de desarrollo del alumnado, expresados de forma 
comprensible, clara y en lengua estándar a través de 
distintos soportes. 

1.2 Seleccionar, organizar y aplicar, de forma guiada, 
estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 
comunicativas cotidianas y de relevancia para el alumnado 
para captar el sentido global y procesar informaciones 
explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 1.1.1-1.1.9) 

CCL2, CCL3, CP1, CP2, 
STEM1, CD1, CPSAA5, 
CCEC2. 

2. Producir textos sencillos de manera comprensible 
y estructurada, mediante el empleo de estrategias 
como la planificación o la compensación, para 
expresar mensajes breves relacionados con 
necesidades inmediatas y responder a propósitos 
comunicativos cotidianos. 

 

2.1 Expresar oralmente textos breves y sencillos, 
previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 
relevancia para el alumnado, utilizando, de forma guiada, 
recursos verbales y no verbales, y usando formas y 
estructuras básicas y de uso frecuente propias de la lengua 
extranjera. 

2.2 Organizar y redactar textos breves y sencillos, 
previamente preparados, con adecuación a la situación 
comunicativa propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico básico 
de uso común sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 
relevancia personal para el alumnado y próximos a su 
experiencia. 

2.3 Seleccionar, organizar y aplicar, de forma guiada, 
conocimientos y estrategias para preparar y producir textos 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la planificación 
y la producción de textos orales, escritos y multimodales 
breves, sencillos y contextualizados. (IL 1.2.1-1.2.5) 
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adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología textual, usando, 
con ayuda, recursos físicos o digitales en función de la tarea 
y las necesidades de cada momento.  

3. Interactuar con otras personas usando 
expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 
cooperación y empleando recursos analógicos y 
digitales, para responder a necesidades inmediatas 
de su interés en intercambios comunicativos 
respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1 Planificar y participar en situaciones interactivas breves 
y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 
próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 
apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 
pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas y motivaciones 
de los interlocutores e interlocutoras. 

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 
situaciones cotidianas, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 
preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y terminar 
la comunicación. 

A. Comunicación.  
- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y 
al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 
 
- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 
básicos, y funciones comunicativas generales asociadas a 
dichos patrones. (IL 2.1.3) 
 

CCL1, CP1, CP2, STEM1, 
CD2, CPSAA5, CE1, 
CCEC4. 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 
estrategias y conocimientos para procesar y 
transmitir información básica y sencilla, con el fin de 
facilitar la comunicación. 

4.1 Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 
que atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 
por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas 
empleadas, e interés por participar en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en su 
entorno próximo, apoyándose en diversos recursos y 
soportes. 

4.2 Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 
comprensión y producción de información y la 
comunicación, adecuadas a las intenciones comunicativas, 
usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 
función de las necesidades de cada momento. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 2.2.1-2.2.2) 
 
- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 
dichas unidades. (IL 2.2.3) 
 
- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo a 
identificación personal, relaciones interpersonales 
próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 
 
- Convenciones ortográficas básicas y significados 
asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 2.2.1-
2.2.3) 
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5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento e identificando las 
estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 
respuesta a necesidades comunicativas concretas en 
situaciones conocidas. 

5.1 Comparar y contrastar las similitudes y diferencias entre 
distintas lenguas reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre aspectos básicos de su funcionamiento. 

5.2 Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 
autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de su 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera, 
con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 
digitales. 

5.3 Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos y 
dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 
extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 
de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la planificación 
y la producción de textos orales, escritos y multimodales 
breves, sencillos y contextualizados. (IL 2.3.1-2.3.4) 

 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 
cultural y artística a partir de la lengua extranjera 
identificando y valorando las diferencias y 
semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 
a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1 Actuar con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales, construyendo vínculos entre las diferentes 
lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante cualquier tipo 
de discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 
comunicativos cotidianos y habituales. 

6.2 Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos culturales y 
lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia.  

6.3 Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 
cultural y artística. 

A. Comunicación.  
- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 
(IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, CP2, STEM1, 
CPSAA3, CC3, CE1, CE3. 

  
A. Comunicación.  
- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, 
en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener 
y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, comparar y 
contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 
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A. Comunicación. 
- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
iniciarse en actividades de mediación en situaciones 
cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 
 
 

CCL5, CP1, CP2, CP3, 
STEM1, CPSAA1, 
CPSAA3, CCEC1. 

  
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 4.2.1-
4.2.3) 

 

  
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias básicas de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 
lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) 
a partir de la comparación de las lenguas y variedades 
que conforman el repertorio lingüístico personal. (IL 
5.1.1-5.1.4)  
 
- Comparación elemental entre lenguas a partir de 
elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 
origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CP2, STEM1, CD2, 
CPSAA1, CPSAA4, 
CPSAA5, CE3. 

  
A. Comunicación.  
- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 
búsqueda guiada de información en medios analógicos y 
digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 
contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 
 
- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 
comprensión, producción y coproducción oral, escrita y 
multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 
colaboración educativa (aulas virtuales, 
videoconferencias, herramientas digitales 
colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
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desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de 
la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 5.2.3-
5.2.4) 
 
- Léxico y expresiones básicos para comprender 
enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 

  
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 
coevaluación, analógicas y digitales, individuales y 
cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

 

  
C. Interculturalidad. 
- La lengua extranjera como medio de comunicación y 
relación con personas de otros países, como forma de 
acceder a nueva información y como medio para 
conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-
6.1.2) 
 
- Valoración positiva e interés por establecer contactos y 
comunicarse a través de diferentes medios con 
hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. (IL 
6.1.1-6.1.2)  
 
- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 
lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

CCL5, CP3, CPSAA1, 
CPSAA3, CC2, CC3, 
CCEC1. 

  
C. Interculturalidad. 
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 
relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 
relaciones interpersonales, las convenciones sociales 
básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la cortesía 
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1º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2 “The Weekend’s here!” 

 

     Competencias específicas  Criterios de evaluación Saberes básicos  Perfil de 
salida 

1. Comprender el sentido general e información 
específica y predecible de textos breves y sencillos, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar, 
haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 
cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 
apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 
para responder a necesidades comunicativas 
cotidianas. 
 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, 
así como palabras y frases específicas de textos orales, 
escritos y multimodales breves y sencillos sobre temas 
frecuentes y cotidianos de relevancia personal y ámbitos 
próximos a su experiencia, así como de textos literarios 
adecuados al nivel de desarrollo del alumnado, 
expresados de forma comprensible, clara y en lengua 
estándar a través de distintos soportes. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos 
en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y 
sencillos, literarios y no literarios: características y 
reconocimiento del contexto, organización y 
estructuración según la estructura interna. (IL 1.1.1-
1.1.9) 

CCL2, CCL3, 
CP1, CP2, 
STEM1, CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2. 

 
1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 
comunicativas cotidianas y de relevancia para el 
alumnado para captar el sentido global y procesar 
informaciones explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos 
y multimodales breves, sencillos y contextualizados. 
(IL 1.2.1-1.2.5) 

lingüística y la etiqueta digital propias de países donde 
se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-6.2.3) 
 
 

  
C. Interculturalidad. 
- Estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 
valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 
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2. Producir textos sencillos de manera comprensible 
y estructurada, mediante el empleo de estrategias 
como la planificación o la compensación, para 
expresar mensajes breves relacionados con 
necesidades inmediatas y responder a propósitos 
comunicativos cotidianos. 

 

2.1. Expresar oralmente textos breves y sencillos, 
previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 
relevancia para el alumnado, utilizando de forma guiada 
recursos verbales y no verbales, y usando formas y 
estructuras básicas y de uso frecuente propias de la 
lengua extranjera. 

A. Comunicación.  
- Funciones comunicativas básicas adecuadas al 
ámbito y al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 
 
- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación básicos, y funciones comunicativas 
generales asociadas a dichos patrones. (IL 2.1.3) 
 

CCL1, CP1, 
CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA5, 
CE1, CCEC4. 

 
2.2. Organizar y redactar textos breves y sencillos, 
previamente preparados, con adecuación a la situación 
comunicativa propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico 
básico de uso común sobre asuntos cotidianos y 
frecuentes, de relevancia personal para el alumnado y 
próximos a su experiencia. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos 
en la comprensión, producción y coproducción de 
textos orales, escritos y multimodales, breves y 
sencillos, literarios y no literarios: características y 
reconocimiento del contexto, organización y 
estructuración según la estructura interna. (IL 2.2.1-
2.2.2) 
 
- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados 
a dichas unidades. (IL 2.2.3) 
 
- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo 
a identificación personal, relaciones interpersonales 
próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 
 
- Convenciones ortográficas básicas y significados 
asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 
2.2.1-2.2.3) 

 
2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
conocimientos y estrategias para preparar y producir 
textos adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología textual, 
usando, con ayuda, recursos físicos o digitales en función 
de la tarea y las necesidades de cada momento. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos 
y multimodales breves, sencillos y contextualizados. 
(IL 2.3.1-2.3.4) 
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3. Interactuar con otras personas usando 
expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 
cooperación y empleando recursos analógicos y 
digitales, para responder a necesidades inmediatas 
de su interés en intercambios comunicativos 
respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas 
breves y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia 
personal y próximos a su experiencia, a través de 
diversos soportes, apoyándose en recursos tales como la 
repetición, el ritmo pausado o el lenguaje no verbal, y 
mostrando empatía y respeto por la cortesía lingüística y 
la etiqueta digital, así como por las diferentes 
necesidades, ideas y motivaciones de los interlocutores 
e interlocutoras. 

A. Comunicación.  
- Autoconfianza. El error como instrumento de 
mejora. (IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, 
CPSAA3, 
CC3, CE1, 
CE3. 

 
3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y 
en situaciones cotidianas, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 
preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y 
terminar la comunicación. 

A. Comunicación.  
- Convenciones y estrategias conversacionales 
básicas, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, 
mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder 
la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, 
comparar y contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 
estrategias y conocimientos para procesar y 
transmitir información básica y sencilla, con el fin de 
facilitar la comunicación. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 
que atender a la diversidad, mostrando respeto y 
empatía por los interlocutores e interlocutoras y por las 
lenguas empleadas, e interés por participar en la 
solución de problemas de intercomprensión y de 
entendimiento en su entorno próximo, apoyándose en 
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación. 
- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
iniciarse en actividades de mediación en situaciones 
cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 
 
 

CCL5, CP1, 
CP2, CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1. 

 
4.2. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 
comprensión y producción de información y la 
comunicación, adecuadas a las intenciones 
comunicativas, usando, con ayuda, recursos y apoyos 
físicos o digitales en función de las necesidades de cada 
momento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las 
carencias comunicativas para responder eficazmente 
a una necesidad concreta, a pesar de las limitaciones 
derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio 
lingüístico propio. (IL 4.2.1-4.2.3) 

5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento e identificando las 
estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 
entre distintas lenguas reflexionando de manera 
progresivamente autónoma sobre aspectos básicos de 
su funcionamiento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias básicas de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 
lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA1, 
CPSAA4, 
CPSAA5, 
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respuesta a necesidades comunicativas concretas en 
situaciones conocidas. 

variedades que conforman el repertorio lingüístico 
personal. (IL 5.1.1-5.1.4)  
 
- Comparación elemental entre lenguas a partir de 
elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 
origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CE3. 

 
5.2. Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 
autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de 
su capacidad de comunicar y de aprender la lengua 
extranjera, con apoyo de otros participantes y de 
soportes analógicos y digitales. 

A. Comunicación.  
- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 
búsqueda guiada de información en medios 
analógicos y digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 
contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 
 
- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 
comprensión, producción y coproducción oral, escrita 
y multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 
colaboración educativa (aulas virtuales, 
videoconferencias, herramientas digitales 
colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación 
y el desarrollo de proyectos con hablantes o 
estudiantes de la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las 
carencias comunicativas para responder eficazmente 
a una necesidad concreta, a pesar de las limitaciones 
derivadas del nivel de competencia en la lengua 
extranjera y en las demás lenguas del repertorio 
lingüístico propio. (IL 5.2.3-5.2.4) 
 
- Léxico y expresiones básicos para comprender 
enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 
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5.3. Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos 
y dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 
extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio 
Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de 
aprendizaje. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y herramientas básicas de 
autoevaluación y coevaluación, analógicas y digitales, 
individuales y cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 
cultural y artística a partir de la lengua extranjera 
identificando y valorando las diferencias y 
semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 
a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1. Actuar con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales, construyendo vínculos entre las 
diferentes lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante 
cualquier tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo 
en contextos comunicativos cotidianos y habituales. 

C. Interculturalidad. 
- La lengua extranjera como medio de comunicación y 
relación con personas de otros países, como forma de 
acceder a nueva información y como medio para 
conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-
6.1.2) 
 
- Valoración positiva e interés por establecer 
contactos y comunicarse a través de diferentes 
medios con hablantes o estudiantes de la lengua 
extranjera. (IL 6.1.1-6.1.2)  
 
- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 
lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

CCL5, CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC2, CC3, 
CCEC1. 

 
6.2. Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos culturales 
y lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia. 

C. Interculturalidad. 
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 
relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 
relaciones interpersonales, las convenciones sociales 
básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la 
cortesía lingüística y la etiqueta digital propias de 
países donde se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-
6.2.3) 
 
 

 
6.3. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 
cultural y artística. 

C. Interculturalidad. 
- Estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 
valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 
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2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 3 “Books and films” 

 

Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos Perfil de 
salida 

1. Comprender el sentido general e información 
específica y predecible de textos breves y sencillos, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar, 
haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 
cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 
apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 
para responder a necesidades comunicativas 
cotidianas. 
 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, así 
como palabras y frases específicas de textos orales, escritos 
y multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 
cotidianos de relevancia personal y ámbitos próximos a su 
experiencia, así como de textos literarios adecuados al nivel 
de desarrollo del alumnado, expresados de forma 
comprensible, clara y en lengua estándar a través de 
distintos soportes. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 1.1.1-1.1.9) 

CCL2, CCL3, 
CP1, CP2, 
STEM1, CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2. 

 
1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 
comunicativas cotidianas y de relevancia para el alumnado 
para captar el sentido global y procesar informaciones 
explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
1.2.1-1.2.5) 

2. Producir textos sencillos de manera comprensible 
y estructurada, mediante el empleo de estrategias 
como la planificación o la compensación, para 
expresar mensajes breves relacionados con 
necesidades inmediatas y responder a propósitos 
comunicativos cotidianos. 

 

2.1. Expresar oralmente textos breves y sencillos, 
previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 
relevancia para el alumnado, utilizando de forma guiada 
recursos verbales y no verbales, y usando formas y 
estructuras básicas y de uso frecuente propias de la lengua 
extranjera. 

A. Comunicación.  
- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y 
al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 
 
- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 
básicos, y funciones comunicativas generales asociadas a 
dichos patrones. (IL 2.1.3) 
 

CCL1, CP1, 
CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA5, 
CE1, CCEC4. 

 
2.2. Organizar y redactar textos breves y sencillos, 
previamente preparados, con adecuación a la situación 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
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comunicativa propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico básico 
de uso común sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 
relevancia personal para el alumnado y próximos a su 
experiencia. 

la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 2.2.1-2.2.2) 
 
- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 
dichas unidades. (IL 2.2.3) 
 
- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo a 
identificación personal, relaciones interpersonales 
próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 
 
- Convenciones ortográficas básicas y significados 
asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 2.2.1-
2.2.3) 

 
2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
conocimientos y estrategias para preparar y producir textos 
adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología textual, usando, 
con ayuda, recursos físicos o digitales en función de la tarea 
y las necesidades de cada momento. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
2.3.1-2.3.4) 

3. Interactuar con otras personas usando 
expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 
cooperación y empleando recursos analógicos y 
digitales, para responder a necesidades inmediatas 
de su interés en intercambios comunicativos 
respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas breves 
y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 
próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 
apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 
pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas y motivaciones 
de los interlocutores e interlocutoras. 

A. Comunicación.  
- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 
(IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, 
CPSAA3, 
CC3, CE1, 
CE3. 

 
3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 
situaciones cotidianas, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 
preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y terminar 
la comunicación. 

A. Comunicación.  
- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, 
en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener 
y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, comparar y 
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contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 
estrategias y conocimientos para procesar y 
transmitir información básica y sencilla, con el fin de 
facilitar la comunicación. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 
que atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 
por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas 
empleadas, e interés por participar en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en su 
entorno próximo, apoyándose en diversos recursos y 
soportes. 

A. Comunicación. 
- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
iniciarse en actividades de mediación en situaciones 
cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 
 
 

CCL5, CP1, 
CP2, CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1. 

 
4.2. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 
comprensión y producción de información y la 
comunicación, adecuadas a las intenciones comunicativas, 
usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 
función de las necesidades de cada momento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
4.2.1-4.2.3) 

5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento e identificando las 
estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 
respuesta a necesidades comunicativas concretas 
en situaciones conocidas. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 
entre distintas lenguas reflexionando de manera 
progresivamente autónoma sobre aspectos básicos de su 
funcionamiento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias básicas de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 
lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico 
personal. (IL 5.1.1-5.1.4)  
 
- Comparación elemental entre lenguas a partir de 
elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 
origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA1, 
CPSAA4, 
CPSAA5, 
CE3. 

 
5.2. Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 
autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de su 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera, 
con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 
digitales. 

A. Comunicación.  
- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 
búsqueda guiada de información en medios analógicos y 
digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 
contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 
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- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 
comprensión, producción y coproducción oral, escrita y 
multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 
colaboración educativa (aulas virtuales, 
videoconferencias, herramientas digitales 
colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de 
la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
5.2.3-5.2.4) 
 
- Léxico y expresiones básicos para comprender 
enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 

 
5.3. Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos y 
dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 
extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 
de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 
coevaluación, analógicas y digitales, individuales y 
cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 
cultural y artística a partir de la lengua extranjera 
identificando y valorando las diferencias y 
semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 
a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1. Actuar con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales, construyendo vínculos entre las diferentes 
lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante cualquier tipo 
de discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 
comunicativos cotidianos y habituales. 

C. Interculturalidad. 
- La lengua extranjera como medio de comunicación y 
relación con personas de otros países, como forma de 
acceder a nueva información y como medio para 
conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-
6.1.2) 
 
- Valoración positiva e interés por establecer contactos y 
comunicarse a través de diferentes medios con 

CCL5, CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC2, CC3, 
CCEC1. 
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hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. (IL 
6.1.1-6.1.2)  
 
- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 
lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

 
6.2. Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos culturales y 
lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia. 

C. Interculturalidad. 
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 
relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 
relaciones interpersonales, las convenciones sociales 
básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la cortesía 
lingüística y la etiqueta digital propias de países donde 
se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-6.2.3) 
 
 

 
6.3. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 
cultural y artística. 

C. Interculturalidad. 
- Estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 
valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 

 

 

2º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 4 “Wild world” 

 

Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos  Perfil de 
salida 

1. Comprender el sentido general e información 
específica y predecible de textos breves y sencillos, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar, 
haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, así 
como palabras y frases específicas de textos orales, escritos 
y multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 
cotidianos de relevancia personal y ámbitos próximos a su 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 

CCL2, CCL3, 
CP1, CP2, 
STEM1, CD1, 
CPSAA5, 
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cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 
apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 
para responder a necesidades comunicativas 
cotidianas. 
 

experiencia, así como de textos literarios adecuados al nivel 
de desarrollo del alumnado, expresados de forma 
comprensible, clara y en lengua estándar a través de 
distintos soportes. 

literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 1.1.1-1.1.9) 

CCEC2. 

 
1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 
comunicativas cotidianas y de relevancia para el alumnado 
para captar el sentido global y procesar informaciones 
explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
1.2.1-1.2.5) 

2. Producir textos sencillos de manera comprensible 
y estructurada, mediante el empleo de estrategias 
como la planificación o la compensación, para 
expresar mensajes breves relacionados con 
necesidades inmediatas y responder a propósitos 
comunicativos cotidianos. 

 

2.1. Expresar oralmente textos breves y sencillos, 
previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 
relevancia para el alumnado, utilizando de forma guiada 
recursos verbales y no verbales, y usando formas y 
estructuras básicas y de uso frecuente propias de la lengua 
extranjera. 

A. Comunicación.  
- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y 
al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 
 
- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 
básicos, y funciones comunicativas generales asociadas a 
dichos patrones. (IL 2.1.3) 
 

CCL1, CP1, 
CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA5, 
CE1, CCEC4. 

 
2.2. Organizar y redactar textos breves y sencillos, 
previamente preparados, con adecuación a la situación 
comunicativa propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico básico 
de uso común sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 
relevancia personal para el alumnado y próximos a su 
experiencia. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 2.2.1-2.2.2) 
 
- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 
dichas unidades. (IL 2.2.3) 
 
- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo a 
identificación personal, relaciones interpersonales 
próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 
 
- Convenciones ortográficas básicas y significados 
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asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 2.2.1-
2.2.3) 

 
2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
conocimientos y estrategias para preparar y producir textos 
adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología textual, usando, 
con ayuda, recursos físicos o digitales en función de la tarea 
y las necesidades de cada momento. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
2.3.1-2.3.4) 

3. Interactuar con otras personas usando 
expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 
cooperación y empleando recursos analógicos y 
digitales, para responder a necesidades inmediatas 
de su interés en intercambios comunicativos 
respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas breves 
y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 
próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 
apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 
pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas y motivaciones 
de los interlocutores e interlocutoras. 

A. Comunicación.  
- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 
(IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, 
CPSAA3, 
CC3, CE1, 
CE3. 

 
3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 
situaciones cotidianas, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 
preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y terminar 
la comunicación. 

A. Comunicación.  
- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, 
en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener 
y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, comparar y 
contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 
estrategias y conocimientos para procesar y 
transmitir información básica y sencilla, con el fin de 
facilitar la comunicación. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 
que atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 
por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas 
empleadas, e interés por participar en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en su 
entorno próximo, apoyándose en diversos recursos y 
soportes. 

A. Comunicación. 
- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
iniciarse en actividades de mediación en situaciones 
cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 
 
 

CCL5, CP1, 
CP2, CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1. 

 
4.2. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 
comprensión y producción de información y la 
comunicación, adecuadas a las intenciones comunicativas, 
usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
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función de las necesidades de cada momento. demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
4.2.1-4.2.3) 

5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento e identificando las 
estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 
respuesta a necesidades comunicativas concretas 
en situaciones conocidas. 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 
entre distintas lenguas reflexionando de manera 
progresivamente autónoma sobre aspectos básicos de su 
funcionamiento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias básicas de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 
lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico 
personal. (IL 5.1.1-5.1.4)  
 
- Comparación elemental entre lenguas a partir de 
elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 
origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA1, 
CPSAA4, 
CPSAA5, 
CE3. 

 
5.2. Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 
autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de su 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera, 
con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 
digitales. 

A. Comunicación.  
- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 
búsqueda guiada de información en medios analógicos y 
digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 
contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 
 
- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 
comprensión, producción y coproducción oral, escrita y 
multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 
colaboración educativa (aulas virtuales, 
videoconferencias, herramientas digitales 
colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de 
la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
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5.2.3-5.2.4) 
 
- Léxico y expresiones básicos para comprender 
enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 

 
5.3. Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos y 
dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 
extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 
de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 
coevaluación, analógicas y digitales, individuales y 
cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 
cultural y artística a partir de la lengua extranjera 
identificando y valorando las diferencias y 
semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 
a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1. Actuar con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales, construyendo vínculos entre las diferentes 
lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante cualquier tipo 
de discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 
comunicativos cotidianos y habituales. 

C. Interculturalidad. 
- La lengua extranjera como medio de comunicación y 
relación con personas de otros países, como forma de 
acceder a nueva información y como medio para 
conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-
6.1.2) 
 
- Valoración positiva e interés por establecer contactos y 
comunicarse a través de diferentes medios con 
hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. (IL 
6.1.1-6.1.2)  
 
- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 
lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

CCL5, CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC2, CC3, 
CCEC1. 

 
6.2. Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos culturales y 
lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia. 

C. Interculturalidad. 
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 
relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 
relaciones interpersonales, las convenciones sociales 
básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la cortesía 
lingüística y la etiqueta digital propias de países donde 
se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-6.2.3) 
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6.3. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 
cultural y artística. 

C. Interculturalidad. 
- Estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 
valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 

 

 

 

Competencias específicas Criterios de evaluación Saberes básicos  Perfil de 

salida 

1. Comprender el sentido general e información 

específica y predecible de textos breves y sencillos, 

expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 

cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 

apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 

para responder a necesidades comunicativas 

cotidianas. 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, así 

como palabras y frases específicas de textos orales, escritos 

y multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 

cotidianos de relevancia personal y ámbitos próximos a su 

experiencia, así como de textos literarios adecuados al nivel 

de desarrollo del alumnado, expresados de forma 

comprensible, clara y en lengua estándar a través de 

distintos soportes. 

A. Comunicación.  

- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 

la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios: características y reconocimiento 

del contexto, organización y estructuración según la 

estructura interna. (IL 1.1.1-1.1.9) 

CCL2, CCL3, 

CP1, CP2, 

STEM1, CD1, 

CPSAA5, 

CCEC2. 

 1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 

comunicativas cotidianas y de relevancia para el alumnado 

para captar el sentido global y procesar informaciones 

explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  

- Estrategias básicas para la comprensión, la 

planificación y la producción de textos orales, escritos y 

multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 

1.2.1-1.2.5) 

2. Producir textos sencillos de manera comprensible 

y estructurada, mediante el empleo de estrategias 

como la planificación o la compensación, para 

2.1. Expresar oralmente textos breves y sencillos, 

previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 

relevancia para el alumnado, utilizando de forma guiada 

A. Comunicación.  

- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y 

al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 

CCL1, CP1, 

CP2, STEM1, 

CD2, 

3º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5 “When I was young” 
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expresar mensajes breves relacionados con 

necesidades inmediatas y responder a propósitos 

comunicativos cotidianos. 

 

recursos verbales y no verbales, y usando formas y 

estructuras básicas y de uso frecuente propias de la lengua 

extranjera. 

 

- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 

básicos, y funciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. (IL 2.1.3) 

 

CPSAA5, 

CE1, CCEC4. 

 2.2. Organizar y redactar textos breves y sencillos, 

previamente preparados, con adecuación a la situación 

comunicativa propuesta, a través de herramientas 

analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico básico 

de uso común sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 

relevancia personal para el alumnado y próximos a su 

experiencia. 

A. Comunicación.  

- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 

la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 

literarios y no literarios: características y reconocimiento 

del contexto, organización y estructuración según la 

estructura interna. (IL 2.2.1-2.2.2) 

 

- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 

dichas unidades. (IL 2.2.3) 

 

- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo a 

identificación personal, relaciones interpersonales 

próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 

libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 

 

- Convenciones ortográficas básicas y significados 

asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 2.2.1-

2.2.3) 

 2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 

conocimientos y estrategias para preparar y producir textos 

adecuados a las intenciones comunicativas, las 

características contextuales y la tipología textual, usando, 

con ayuda, recursos físicos o digitales en función de la tarea 

A. Comunicación.  

- Estrategias básicas para la comprensión, la 

planificación y la producción de textos orales, escritos y 

multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 

2.3.1-2.3.4) 
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y las necesidades de cada momento. 

3. Interactuar con otras personas usando 

expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 

cooperación y empleando recursos analógicos y 

digitales, para responder a necesidades inmediatas 

de su interés en intercambios comunicativos 

respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas breves 

y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 

próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 

apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 

pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 

respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 

como por las diferentes necesidades, ideas y motivaciones 

de los interlocutores e interlocutoras. 

A. Comunicación.  

- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 

(IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, 

CP2, STEM1, 

CPSAA3, 

CC3, CE1, 

CE3. 

 3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 

situaciones cotidianas, estrategias elementales para 

saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 

preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y terminar 

la comunicación. 

A. Comunicación.  

- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, 

en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener 

y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 

pedir y dar aclaraciones y explicaciones, comparar y 

contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 

estrategias y conocimientos para procesar y 

transmitir información básica y sencilla, con el fin de 

facilitar la comunicación. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 

breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 

que atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 

por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas 

empleadas, e interés por participar en la solución de 

problemas de intercomprensión y de entendimiento en su 

entorno próximo, apoyándose en diversos recursos y 

soportes. 

A. Comunicación. 

- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 

iniciarse en actividades de mediación en situaciones 

cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 

 

 

CCL5, CP1, 

CP2, CP3, 

STEM1, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CCEC1. 

 4.2. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 

básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 

comprensión y producción de información y la 

comunicación, adecuadas a las intenciones comunicativas, 

usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 

función de las necesidades de cada momento. 

B. Plurilingüismo. 

- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 

comunicativas para responder eficazmente a una 

necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 

demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
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4.2.1-4.2.3) 

5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando 

sobre su funcionamiento e identificando las 

estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 

respuesta a necesidades comunicativas concretas 

en situaciones conocidas. 

 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 

entre distintas lenguas reflexionando de manera 

progresivamente autónoma sobre aspectos básicos de su 

funcionamiento. 

B. Plurilingüismo. 

- Estrategias básicas de uso común para identificar, 

organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 

lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 

etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio lingüístico 

personal. (IL 5.1.1-5.1.4)  

 

- Comparación elemental entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 

origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CP2, STEM1, 

CD2, 

CPSAA1, 

CPSAA4, 

CPSAA5, 

CE3. 

 5.2. Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 

autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de su 

capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera, 

con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 

digitales. 

A. Comunicación.  

- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 

búsqueda guiada de información en medios analógicos y 

digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 

 

- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 

 

- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 

comprensión, producción y coproducción oral, escrita y 

multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 

colaboración educativa (aulas virtuales, 

videoconferencias, herramientas digitales 

colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 

desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de 

la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 

 

B. Plurilingüismo. 
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- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 

comunicativas para responder eficazmente a una 

necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 

del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 

demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 

5.2.3-5.2.4) 

 

- Léxico y expresiones básicos para comprender 

enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 

aprendizaje y las herramientas de comunicación y 

aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 

 5.3. Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos y 

dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 

extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 

mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 

coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 

de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

B. Plurilingüismo. 

- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 

coevaluación, analógicas y digitales, individuales y 

cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 

cultural y artística a partir de la lengua extranjera 

identificando y valorando las diferencias y 

semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 

a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1. Actuar con aprecio y respeto en situaciones 

interculturales, construyendo vínculos entre las diferentes 

lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante cualquier tipo 

de discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 

comunicativos cotidianos y habituales. 

C. Interculturalidad. 

- La lengua extranjera como medio de comunicación y 

relación con personas de otros países, como forma de 

acceder a nueva información y como medio para 

conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-

6.1.2) 

 

- Valoración positiva e interés por establecer contactos y 

comunicarse a través de diferentes medios con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. (IL 

6.1.1-6.1.2)  

 

- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 

CCL5, CP3, 

CPSAA1, 

CPSAA3, 

CC2, CC3, 

CCEC1. 
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lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

 6.2. Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 

artística propia de países donde se habla la lengua 

extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 

mostrando interés por comprender elementos culturales y 

lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 

democracia. 

C. Interculturalidad. 

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 

relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 

relaciones interpersonales, las convenciones sociales 

básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la cortesía 

lingüística y la etiqueta digital propias de países donde 

se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-6.2.3) 

 

 

 6.3. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 

básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 

cultural y artística. 

C. Interculturalidad. 

- Estrategias básicas para entender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 

valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 

 

 

 

Competencias específicas 
Criterios de evaluación Saberes básicos Perfil de 

salida 

1. Comprender el sentido general e información 
específica y predecible de textos breves y sencillos, 
expresados de forma clara y en la lengua estándar, 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el sentido global, así 
como palabras y frases específicas de textos orales, escritos 
y multimodales breves y sencillos sobre temas frecuentes y 
cotidianos de relevancia personal y ámbitos próximos a su 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 

CCL2, CCL3, 
CP1, CP2, 
STEM1, CD1, 
CPSAA5, 

3º TRIMESTRE 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 6 “ Incredible inventions” 
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haciendo uso de diversas estrategias y recurriendo, 
cuando sea necesario, al uso de distintos tipos de 
apoyo, para desarrollar el repertorio lingüístico y 
para responder a necesidades comunicativas 
cotidianas. 

experiencia, así como de textos literarios adecuados al nivel 
de desarrollo del alumnado, expresados de forma 
comprensible, clara y en lengua estándar a través de 
distintos soportes. 

literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 1.1.1-1.1.9) 

CCEC2. 

 
1.2. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
estrategias y conocimientos adecuados en situaciones 
comunicativas cotidianas y de relevancia para el alumnado 
para captar el sentido global y procesar informaciones 
explícitas en textos diversos. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
1.2.1-1.2.5) 

2. Producir textos sencillos de manera comprensible 
y estructurada, mediante el empleo de estrategias 
como la planificación o la compensación, para 
expresar mensajes breves relacionados con 
necesidades inmediatas y responder a propósitos 
comunicativos cotidianos. 

 

2.1. Expresar oralmente textos breves y sencillos, 
previamente preparados, sobre asuntos cotidianos y de 
relevancia para el alumnado, utilizando de forma guiada 
recursos verbales y no verbales, y usando formas y 
estructuras básicas y de uso frecuente propias de la lengua 
extranjera. 

A. Comunicación.  
- Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y 
al contexto. (IL 2.1.1-2.2.2) 
 
- Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación 
básicos, y funciones comunicativas generales asociadas a 
dichos patrones. (IL 2.1.3) 
 

CCL1, CP1, 
CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA5, 
CE1, CCEC4. 

 
2.2. Organizar y redactar textos breves y sencillos, 
previamente preparados, con adecuación a la situación 
comunicativa propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y léxico básico 
de uso común sobre asuntos cotidianos y frecuentes, de 
relevancia personal para el alumnado y próximos a su 
experiencia. 

A. Comunicación.  
- Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en 
la comprensión, producción y coproducción de textos 
orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, 
literarios y no literarios: características y reconocimiento 
del contexto, organización y estructuración según la 
estructura interna. (IL 2.2.1-2.2.2) 
 
- Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a 
dichas unidades. (IL 2.2.3) 
 
- Léxico básico y de interés para el alumnado, relativo a 
identificación personal, relaciones interpersonales 
próximas, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo 
libre, vida cotidiana. (IL 2.2.3) 
 
- Convenciones ortográficas básicas y significados 
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asociados a los formatos y elementos gráficos. (IL 2.2.1-
2.2.3) 

 
2.3. Seleccionar, organizar y aplicar de forma guiada 
conocimientos y estrategias para preparar y producir textos 
adecuados a las intenciones comunicativas, las 
características contextuales y la tipología textual, usando, 
con ayuda, recursos físicos o digitales en función de la tarea 
y las necesidades de cada momento. 

A. Comunicación.  
- Estrategias básicas para la comprensión, la 
planificación y la producción de textos orales, escritos y 
multimodales breves, sencillos y contextualizados. (IL 
2.3.1-2.3.4) 

3. Interactuar con otras personas usando 
expresiones cotidianas, recurriendo a estrategias de 
cooperación y empleando recursos analógicos y 
digitales, para responder a necesidades inmediatas 
de su interés en intercambios comunicativos 
respetuosos con las normas de cortesía. 

3.1. Planificar y participar en situaciones interactivas breves 
y sencillas sobre temas cotidianos, de relevancia personal y 
próximos a su experiencia, a través de diversos soportes, 
apoyándose en recursos tales como la repetición, el ritmo 
pausado o el lenguaje no verbal, y mostrando empatía y 
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas y motivaciones 
de los interlocutores e interlocutoras. 

A. Comunicación.  
- Autoconfianza. El error como instrumento de mejora. 
(IL 3.1.1-3.1.4) 

CCL5, CP1, 
CP2, STEM1, 
CPSAA3, 
CC3, CE1, 
CE3. 

 
3.2. Seleccionar, organizar y utilizar, de forma guiada y en 
situaciones cotidianas, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse; formular y contestar 
preguntas sencillas; expresar mensajes, e iniciar y terminar 
la comunicación. 

A. Comunicación.  
- Convenciones y estrategias conversacionales básicas, 
en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener 
y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, 
pedir y dar aclaraciones y explicaciones, comparar y 
contrastar, colaborar, etc. (IL 3.2.1-3.2.9) 

4. Mediar en situaciones predecibles, usando 
estrategias y conocimientos para procesar y 
transmitir información básica y sencilla, con el fin de 
facilitar la comunicación. 

4.1. Inferir y explicar textos, conceptos y comunicaciones 
breves y sencillas, de forma guiada, en situaciones en las 
que atender a la diversidad, mostrando respeto y empatía 
por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas 
empleadas, e interés por participar en la solución de 
problemas de intercomprensión y de entendimiento en su 
entorno próximo, apoyándose en diversos recursos y 
soportes. 

A. Comunicación. 
- Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
iniciarse en actividades de mediación en situaciones 
cotidianas básicas. (IL 4.1.1-4.1.5) 
 
 

CCL5, CP1, 
CP2, CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1. 

 
4.2. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas que ayuden a crear puentes y faciliten la 
comprensión y producción de información y la 
comunicación, adecuadas a las intenciones comunicativas, 
usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
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función de las necesidades de cada momento. demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
4.2.1-4.2.3) 

5. Reconocer y usar los repertorios lingüísticos 
personales entre distintas lenguas, reflexionando 
sobre su funcionamiento e identificando las 
estrategias y conocimientos propios, para mejorar la 
respuesta a necesidades comunicativas concretas 
en situaciones conocidas. 

 

5.1. Comparar y contrastar las similitudes y diferencias 
entre distintas lenguas reflexionando de manera 
progresivamente autónoma sobre aspectos básicos de su 
funcionamiento. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias básicas de uso común para identificar, 
organizar, retener, recuperar y utilizar unidades 
lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, 
etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 
variedades que conforman el repertorio lingüístico 
personal. (IL 5.1.1-5.1.4)  
 
- Comparación elemental entre lenguas a partir de 
elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: 
origen y parentescos. (IL 5.1.1-5.1.2)  

CP2, STEM1, 
CD2, 
CPSAA1, 
CPSAA4, 
CPSAA5, 
CE3. 

 
5.2. Utilizar y diferenciar de forma progresivamente 
autónoma los conocimientos y estrategias de mejora de su 
capacidad de comunicar y de aprender la lengua extranjera, 
con apoyo de otros participantes y de soportes analógicos y 
digitales. 

A. Comunicación.  
- Recursos para el aprendizaje y estrategias para la 
búsqueda guiada de información en medios analógicos y 
digitales. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
- Propiedad intelectual de las fuentes consultadas y 
contenidos utilizados. (IL 5.2.4) 
 
- Herramientas analógicas y digitales básicas para la 
comprensión, producción y coproducción oral, escrita y 
multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 
colaboración educativa (aulas virtuales, 
videoconferencias, herramientas digitales 
colaborativas...) para el aprendizaje, la comunicación y el 
desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de 
la lengua extranjera. (IL 5.2.1-5.2.4) 
 
B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y técnicas de compensación de las carencias 
comunicativas para responder eficazmente a una 
necesidad concreta, a pesar de las limitaciones derivadas 
del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 
demás lenguas del repertorio lingüístico propio. (IL 
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5.2.3-5.2.4) 
 
- Léxico y expresiones básicos para comprender 
enunciados sobre la comunicación, la lengua, el 
aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). (IL 5.2.1-5.2.4) 

 
5.3. Registrar y utilizar, de manera guiada, los progresos y 
dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua 
extranjera, reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo 
de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

B. Plurilingüismo. 
- Estrategias y herramientas básicas de autoevaluación y 
coevaluación, analógicas y digitales, individuales y 
cooperativas. (IL 5.3.1-5.3.3) 

6. Apreciar y respetar la diversidad lingüística, 
cultural y artística a partir de la lengua extranjera 
identificando y valorando las diferencias y 
semejanzas entre lenguas y culturas, para aprender 
a gestionar situaciones interculturales. 

 

6.1. Actuar con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales, construyendo vínculos entre las diferentes 
lenguas y culturas, y mostrando rechazo ante cualquier tipo 
de discriminación, prejuicio y estereotipo en contextos 
comunicativos cotidianos y habituales. 

C. Interculturalidad. 
- La lengua extranjera como medio de comunicación y 
relación con personas de otros países, como forma de 
acceder a nueva información y como medio para 
conocer culturas y modos de vida diferentes. (IL 6.1.1-
6.1.2) 
 
- Valoración positiva e interés por establecer contactos y 
comunicarse a través de diferentes medios con 
hablantes o estudiantes de la lengua extranjera. (IL 
6.1.1-6.1.2)  
 
- Estrategias de detección de usos discriminatorios del 
lenguaje verbal y no verbal. (IL 6.1.3) 

CCL5, CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC2, CC3, 
CCEC1. 

 
6.2. Aceptar y respetar la diversidad lingüística, cultural y 
artística propia de países donde se habla la lengua 
extranjera como fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos culturales y 
lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia. 

C. Interculturalidad. 
- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos básicos 
relativos a las costumbres, la vida cotidiana y las 
relaciones interpersonales, las convenciones sociales 
básicas de uso común, el lenguaje no verbal, la cortesía 
lingüística y la etiqueta digital propias de países donde 
se habla la lengua extranjera. (IL 6.2.1-6.2.3) 
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6.3. Seleccionar y aplicar, de forma guiada, estrategias 
básicas para entender y apreciar la diversidad lingüística, 
cultural y artística. 

C. Interculturalidad. 
- Estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística, a partir de 
valores ecosociales y democráticos. (IL 6.3.1-6.3.4) 

 

 

 

 

 

 

3. INSTRUMENTOS, PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN Y CRITERIOS DE CALIFICACIÓN DEL APRENDIZAJE DEL ALUMNADO. 

Según lo establecido en el Real Decreto 157/2022, de 1 de marzo, la evaluación del proceso de aprendizaje  del alumnado en la educación primaria será 

continua, global y formativa. 

A principios de curso, con la finalidad de saber el punto de partida de la programación, se deberá realizar una evaluación inicial competencial, basada en la 
observación para conocer los conocimientos previos sobre el área del alumnado. 
  
La evaluación será continua porque estará inmersa en el proceso de enseñanza y aprendizaje del alumnado. Tendrá un carácter formativo y orientador del 
proceso educativo y tendrá como referente los criterios de evaluación establecidos para el segundo ciclo de educación primaria en lengua inglesa; y la 
evaluación final tendrá un carácter sumativa.  
 

Una estrategia para llevar a cabo la evaluación continua comprende la observación sistemática del trabajo y de la participación e integración del alumno en 

clase, los intercambios orales y/o la comprobación de ejercicios específicos asociados a diversos objetivos programados en las unidades didácticas.  

La evaluación sumativa se llevará a cabo a través de los tests de cada unidad. 

Otra estrategia es el fomento de la autorreflexión. Se hace partícipe al alumno de la evaluación de su aprendizaje, se siente parte del proceso realizando 

actividades que le hacen reflexionar sobre su propio progreso en distintos aspectos de la lengua.  
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Los instrumentos para llevar a cabo la evaluación del proceso de aprendizaje los alumnos se dispone de:  

▪ Los criterios de evaluación definidos por el currículo, desglosados en indicadores de logro. 

▪ La tabla de relación entre criterios de evaluación, indicadores de logro y herramientas de evaluación. 

▪ Las pruebas orales y escritas. 

▪ Las rúbricas de evaluación de contenidos, en la que se detalla la concreción de los criterios de evaluación para cada unidad y los 4 niveles de 

adquisición propuestos. 

▪ Las rúbricas para la evaluación de las destrezas por tareas podrán ser utilizadas por el profesor para la evaluación de proyectos, actividades, tareas, 

etc. y atendiendo al proceso de comunicación al que va enfocado: comprensión o producción de texto.



 

pág. 34 

 

 
 
3.1 Instrumentos y procedimientos de evaluación.   
  
Instrumentos de evaluación: permiten establecer una valoración sobre el nivel de logro de los 
aprendizajes (valoración cualitativa y/o cuantitativa).  
 

Evaluación y calificación de:  
. Pruebas objetivas. 
- Observación directa del trabajo diario en el aula. 
- Revisión de producciones y del nivel de comprensión del alumnado. 
- Intercambios e interacción oral con el alumnado.  
- Realización de trabajos finales trimestrales. 
  
 
3.2 Criterios de calificación del aprendizaje del alumnado de acuerdo con los criterios de 
evaluación del área. 
 
Los resultados de la evaluación se expresarán en los términos «Insuficiente (IN)», para las 
calificaciones negativas; «Suficiente (SU)», «Bien (BI)», «Notable (NT)», o «Sobresaliente (SB)» para 
las calificaciones positivas.  
 

Criterios de calificación Indicadores de logro 

1.1. Reconocer, interpretar y analizar el 
sentido global, así como palabras y frases 
específicas de textos orales, escritos y 
multimodales breves y sencillos sobre temas 
frecuentes y cotidianos de relevancia personal 
y ámbitos próximos a su experiencia, así como 
de textos literarios adecuados al nivel de 
desarrollo del alumnado, expresados de 
forma comprensible, clara y en lengua 
estándar a través de distintos soportes. 

1.1.1 Reconoce el sentido global y la información esencial de 
textos orales, escritos y multimodales breves y sencillos. 

1.1.2 Reconoce palabras y frases específicas de textos orales, 
escritos y multimodales breves y sencillos. 

1.1.3 Reconoce el sentido global y la información esencial de 
textos literarios adecuados al nivel de desarrollo del 
alumnado. 

1.1.4 Interpreta el sentido global y la información esencial de 
textos orales, escritos y multimodales breves y sencillos. 

1.1.5 Interpreta palabras y frases específicas de textos orales, 
escritos y multimodales breves y sencillos. 

1.1.6 Interpreta el sentido global y la información esencial de 
textos literarios adecuados al nivel de desarrollo del 
alumnado. 

1.1.7 Analiza el sentido global de textos orales, escritos y 
multimodales breves y sencillos. 

1.1.8 Analiza palabras y frases específicas de textos orales, 
escritos y multimodales breves y sencillos. 

1.1.9 Analiza el sentido global de textos literarios adecuados al 
nivel de desarrollo del alumnado. 
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1.2 Seleccionar, organizar y aplicar, de forma 
guiada, estrategias y conocimientos 
adecuados en situaciones comunicativas 
cotidianas y de relevancia para el alumnado 
para captar el sentido global y procesar 
informaciones explícitas en textos diversos. 

1.2.1 Selecciona, de forma guiada, estrategias y conocimientos 
adecuados en situaciones comunicativas cotidianas. 

1.2.2 Organiza, de forma guiada, estrategias y conocimientos 
adecuados en situaciones comunicativas cotidianas. 

1.2.3 Aplica, de forma guiada, estrategias y conocimientos 
adecuados en situaciones comunicativas cotidianas. 

1.2.4 Capta el sentido global de textos orales, escritos y 
multimodales. 

 1.2.5 Procesa informaciones explícitas en textos orales, 
escritos y multimodales.  

2.1 Expresar oralmente textos breves y 
sencillos, previamente preparados, sobre 
asuntos cotidianos y de relevancia para el 
alumnado, utilizando, de forma guiada, 
recursos verbales y no verbales, y usando 
formas y estructuras básicas y de uso 
frecuente propias de la lengua extranjera. 

2.1.1 Utiliza, de forma guiada, recursos verbales y no verbales 
para expresar textos breves y sencillos de forma oral. 

2.1.2 Usa estructuras básicas y de uso frecuente propias de la 
lengua extranjera en la expresión de textos orales. 

2.1.3 Reproduce patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de 
entonación básicos, propios de la lengua extranjera. 

2.2 Organizar y redactar textos breves y 
sencillos, previamente preparados, con 
adecuación a la situación comunicativa 
propuesta, a través de herramientas 
analógicas y digitales, y usando estructuras y 
léxico básico de uso común sobre asuntos 
cotidianos y frecuentes, de relevancia 
personal para el alumnado y próximos a su 
experiencia. 

2.2.1 Organiza textos breves y sencillos, previamente 
preparados, adecuados a la situación comunicativa propuesta. 

2.2.2 Redacta textos breves y sencillos, previamente 
preparados, adecuados a la situación comunicativa propuesta. 

2.2.3 Usa estructuras y léxico básico en la redacción de textos 
breves y sencillos. 

2.2.4 Hace uso de herramientas analógicas y digitales para la 
organización y redacción de textos. 

2.3 Seleccionar, organizar y aplicar, de forma 
guiada, conocimientos y estrategias para 
preparar y producir textos adecuados a las 
intenciones comunicativas, las características 
contextuales y la tipología textual, usando, 
con ayuda, recursos físicos o digitales en 
función de la tarea y las necesidades de cada 

2.3.1 Selecciona, de forma guiada, conocimientos y estrategias 
para preparar y producir textos adecuados a la situación 
comunicativa.  

2.3.2 Organiza, de forma guiada, conocimientos y estrategias 
para preparar y producir textos adecuados a la situación 
comunicativa. 
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momento.  
2.3.3 Aplica, de forma guiada, conocimientos y estrategias 
para preparar y producir textos adecuados a la situación 
comunicativa. 

2.3.4 Usa, con ayuda, recursos físicos o digitales en función de 
la tarea y las necesidades de cada momento.  

3.1 Planificar y participar en situaciones 
interactivas breves y sencillas sobre temas 
cotidianos, de relevancia personal y próximos 
a su experiencia, a través de diversos 
soportes, apoyándose en recursos tales como 
la repetición, el ritmo pausado o el lenguaje 
no verbal, y mostrando empatía y respeto por 
la cortesía lingüística y la etiqueta digital, así 
como por las diferentes necesidades, ideas y 
motivaciones de los interlocutores e 
interlocutoras. 

3.1.1 Planifica situaciones interactivas breves y sencillas a 
través de diversos soportes. 

3.1.2 Participa en situaciones interactivas breves y sencillas a 
través de diversos soportes. 

3.1.3 Se apoya en recursos como la repetición, el ritmo 
pausado o el lenguaje no verbal durante su intervención en 
situaciones interactivas.  

3.1.4 Muestra empatía y respeto por la cortesía lingüística y la 
etiqueta digital, así como por los interlocutores.  

3.2 Seleccionar, organizar y utilizar, de forma 
guiada y en situaciones cotidianas, estrategias 
elementales para saludar, despedirse y 
presentarse; formular y contestar preguntas 
sencillas; expresar mensajes, e iniciar y 
terminar la comunicación. 

3.2.1 Selecciona, de forma guiada, estrategias elementales 
para saludar, despedirse y presentarse en situaciones 
cotidianas. 

3.2.2 Selecciona, de forma guiada, estrategias elementales 
para formular y contestar preguntas sencillas. 

3.2.3 Selecciona, de forma guiada, estrategias elementales 
para expresar mensajes e iniciar y terminar la comunicación. 

 3.2.4 Organiza, de forma guiada, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse en situaciones cotidianas. 

3.2.5 Organiza, de forma guiada, estrategias elementales para 
formular y contestar preguntas sencillas. 

3.2.6 Organiza, de forma guiada, estrategias elementales para 
expresar mensajes e iniciar y terminar la comunicación. 

3.2.7 Utiliza, de forma guiada, estrategias elementales para 
saludar, despedirse y presentarse en situaciones cotidianas. 

3.2.8 Utiliza, de forma guiada, estrategias elementales para 
formular y contestar preguntas sencillas. 

3.2.9 Utiliza, de forma guiada, estrategias elementales para 
expresar mensajes e iniciar y terminar la comunicación. 

4.1 Inferir y explicar textos, conceptos y 
comunicaciones breves y sencillas, de forma 

4.1.1 Infiere, de forma guiada, textos, conceptos y 
comunicaciones breves y sencillas en situaciones en las que 
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guiada, en situaciones en las que atender a la 
diversidad, mostrando respeto y empatía por 
los interlocutores e interlocutoras y por las 
lenguas empleadas, e interés por participar en 
la solución de problemas de intercomprensión 
y de entendimiento en su entorno próximo, 
apoyándose en diversos recursos y soportes. 

atender a la diversidad. 

4.1.2 Explica, de forma guiada, textos, conceptos y 
comunicaciones breves y sencillas en situaciones en las que 
atender a la diversidad. 

4.1.3 Muestra respeto y empatía por los interlocutores y las 
lenguas empleadas. 

4.1.4 Muestra interés por solucionar los problemas de 
intercomprensión y entendimiento en su entorno más 
próximo. 

4.1.5 Se apoya en diversos recursos y soportes para explicar 
información en situaciones en las que atender la diversidad.  

4.2 Seleccionar y aplicar, de forma guiada, 
estrategias básicas que ayuden a crear 
puentes y faciliten la comprensión y 
producción de información y la comunicación, 
adecuadas a las intenciones comunicativas, 
usando, con ayuda, recursos y apoyos físicos o 
digitales en función de las necesidades de 
cada momento. 

4.2.1 Selecciona, de forma guiada, estrategias básicas que 
ayuden a crear puentes y faciliten la comprensión y 
producción de información y la comunicación. 

4.2.2 Aplica, de forma guiada, estrategias básicas que ayuden 
a crear puentes y faciliten la comprensión y producción de 
información y la comunicación. 

4.2.3 Usa, con ayuda, recursos y apoyos físicos o digitales en 
función de las necesidades de cada momento para facilitar la 
comunicación. 

5.1 Comparar y contrastar las similitudes y 
diferencias entre distintas lenguas 
reflexionando de manera progresivamente 
autónoma sobre aspectos básicos de su 
funcionamiento. 

5.1.1 Compara las similitudes y diferencias entre la(s) 
lengua(s) que conoce y la lengua de estudio. 

5.1.2 Contrasta las similitudes y diferencias entre la(s) 
lengua(s) que conoce y la lengua de estudio. 

5.1.3 Reflexiona, de manera progresivamente autónoma, 
sobre aspectos básicos del funcionamiento de las lenguas. 

5.1.4 Respeta la diversidad cognitiva, social y cultural.  

5.2 Utilizar y diferenciar de forma 
progresivamente autónoma los conocimientos 
y estrategias de mejora de su capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera, 
con apoyo de otros participantes y de 
soportes analógicos y digitales. 

5.2.1 Utiliza, de forma progresivamente autónoma, 
conocimientos y estrategias de mejora de su capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera. 

5.2.2 Diferencia, de forma progresivamente autónoma, 
conocimientos y estrategias de mejora de su capacidad de 
comunicar y de aprender la lengua extranjera.  

5.2.3 Se apoya en otros participantes de situaciones 
comunicativas para mejorar en la comunicación y aprendizaje 
de lengua extranjera. 
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5.2.4 Se apoya en soportes analógicos y digitales para mejorar 
su dominio de la lengua extranjera.  

5.3 Registrar y utilizar, de manera guiada, los 
progresos y dificultades en el proceso de 
aprendizaje de la lengua extranjera, 
reconociendo los aspectos que ayudan a 
mejorar y realizando actividades de 
autoevaluación y coevaluación, como las 
propuestas en el Portfolio Europeo de las 
Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje. 

5.3.1 Registra, de manera guiada, sus progresos y dificultades 
en el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera. 

5.3.2 Reconoce los aspectos que le ayudan a mejorar en el 
proceso de aprendizaje de la lengua extranjera. 

5.3.3 Realiza actividades de autoevaluación y coevaluación, 
como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas 
(PEL). 

5.3.4 Normaliza el error como fuente de aprendizaje. 

5.3.5 Valora el error como fuente de aprendizaje. 

6.1 Actuar con aprecio y respeto en 
situaciones interculturales, construyendo 
vínculos entre las diferentes lenguas y 
culturas, y mostrando rechazo ante cualquier 
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo 
en contextos comunicativos cotidianos y 
habituales. 

6.1.1 Actúa con aprecio y respeto en situaciones 
interculturales. 

6.1.2 Construye vínculos entre lenguas y culturas. 

6.1.3 Muestra rechazo frente a discriminaciones, prejuicios y 
estereotipos de cualquier tipo.  

6.2 Aceptar y respetar la diversidad 
lingüística, cultural y artística propia de países 
donde se habla la lengua extranjera como 
fuente de enriquecimiento personal, 
mostrando interés por comprender elementos 
culturales y lingüísticos básicos que fomenten 
la sostenibilidad y la democracia.  

6.2.1 Acepta la diversidad lingüística, cultural y artística propia 
de países donde se habla la lengua extranjera. 

6.2.2 Respeta la diversidad lingüística, cultural y artística 
propia de países donde se habla la lengua extranjera como 
fuente de enriquecimiento personal. 

6.2.3 Muestra interés por comprender elementos culturales y 
lingüísticos básicos que fomenten la sostenibilidad y la 
democracia.  

6.3 Seleccionar y aplicar, de forma guiada, 
estrategias básicas para entender y apreciar la 
diversidad lingüística, cultural y artística. 

6.3.1 Selecciona, de forma guiada, estrategias básicas para 
entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 
artística. 

6.3.2 Aplica, de forma guiada, estrategias básicas para 
entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y 
artística. 
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6.3.3 Acepta el valor de la diversidad lingüística, cultural y 
artística. 

6.3.4 Respeta el valor de la diversidad lingüística, cultural y 
artística.  

 

 

 
4. MEDIDAS DE ATENCIÓN A LAS DIFERENCIAS INDIVIDUALES QUE SE VAN A APLICAR. 
 

- Basadas en los principios y pautas del Diseño Universal para el Aprendizaje, que serán: 

✔ Proporcionar múltiples formas de Implicación (el porqué), ofreciendo diferentes 

formas de contribuir al interés de los estudiantes, tanto para captarlo como para 

mantenerlo, promoviendo su autonomía y su capacidad de autorregulación. 

✔ Proporcionar múltiples medios de Representación (el qué aprender), ofreciendo 

distintas opciones para el acceso al contenido, tanto a nivel perceptivo como 

comprensivo. 

✔ Proporcionar múltiples medios de Acción y Expresión (el cómo aprender), 

otorgando todo el protagonismo a los alumnos, mediante el empleo de 

metodologías activas. 

- Acciones de apoyo y refuerzo 

● Apoyo en el grupo ordinario, dentro del aula, favoreciendo la docencia compartida 
y pudiendo realizar agrupamientos flexibles. Dirigida a todo el alumnado 
(especialmente NEAE-NEE).   

● Apoyo especializado: Constitución de grupos reducidos o de forma individual, 
dentro o fuera del aula (se priorizará dentro del aula, pero para casos concretos el 
apoyo será fuera, sobre todo para el apoyo de Audición y Lenguaje), para el 
refuerzo de aprendizajes instrumentales que requieren de la intervención de 
profesorado especialista de pedagogía terapéutica y/o audición y lenguaje.  

● Otra acción de apoyo serían las adaptaciones metodológicas, dirigidas a cualquier 
alumno que lo requiera, especialmente los alumnos NEAE-NEE 

- Apoyos para la recuperación de los aprendizajes no alcanzados en el curso o ciclo anterior:  

Los alumnos con materias pendientes tendrán un programa de refuerzo en las materias que no 

consiguieron superar, elaborado por el profesor responsable de la materia. Para la elaboración de 

dicho programa se tendrán en cuenta los datos recogidos en el informe final de curso. También se 

llevará a cabo esta medida para los alumnos con materias suspensas en cada evaluación: se 

repasarán ejercicios de evaluaciones no superadas, bien con ejercicios extra para casa o bien en el 

aula con explicaciones individualizadas. Además, se realizarán adaptaciones metodológicas si fuese 

necesario, y se consultarán dudas a diario, si el alumno lo solicitase.   
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- Contenido del plan específico de refuerzo o recuperación para el alumnado que no promociona 

de ciclo.   

 Aquellos alumnos que no alcancen el desarrollo de las competencias y el adecuado grado de 

madurez no pasarán de curso contando con un plan específico de refuerzo o recuperación. Se 

considera una medida de carácter excepcional y se tomará cuando se hayan agotado el resto 

de medidas ordinarias de refuerzo y apoyo para solventar las dificultades de aprendizaje del 

alumno o alumna. El Plan específico para el alumnado que no promociona de curso lo elaborarán 

los profesores actuales (de las materias por las cuales no promocionó) contando con el 

asesoramiento del Dpto. de Orientación y el profesorado anterior si fuese necesario. Se tratará de 

ejercicios extra, consulta de dudas, atención individualizada, seguimiento de trabajo diario en el 

aula… 

- Adaptaciones curriculares significativas para el alumnado NEE  

Entendidas como aquellas que se apartan significativamente de los criterios de evaluación y de los 

contenidos del currículo, para dar respuesta al alumnado con necesidades educativas especiales 

que las precisen, buscando permitirle el máximo desarrollo posible de las competencias clave. Los 

referentes de la evaluación serán los incluidos en dichas adaptaciones, sin que este hecho pueda 

impedirles promocionar de ciclo o etapa. 

- Alternativas metodológicas en la enseñanza y evaluación de la lengua extranjera para alumnado 

con dificultades. 

Se tendrán en cuenta estas dificultades para llevar a cabo metodologías inclusivas, flexibilizar los 
tiempos, el nivel de dificultad, priorizar la parte oral si no fuera esa la dificultad, dando peso al 
desarrollo competencial y usando soportes y materiales variados. 

 

- Medidas de acción tutorial, enriquecimiento y/o ampliación del currículo para la atención 

educativa al alumnado de altas capacidades 

Para el alumnado de de AACC se podrán utilizar las siguientes medidas en caso de ser necesarias:  

● La medida de enriquecimiento curricular consiste en ofrecer al alumnado de altas 
capacidades intelectuales actividades de profundización en aspectos relacionados con 
temas curriculares. 

 Además el centro cuenta con un taller mensual fuera del horario lectivo para la atención 
de los alumnos con altas capacidades intelectuales. 

● La medida de ampliación curricular: Consiste en introducir contenidos propios de cursos 
superiores al que está cursando el alumno. Se orienta especialmente a promover un 
desarrollo equilibrado de los distintos tipos de capacidades establecidos en los objetivos de 
la etapa y en el Perfil de salida, así como a conseguir un desarrollo pleno y equilibrado de 
sus potencialidades y de su personalidad.  

● La medida de Flexibilización para AACC: Previa solicitud y aprobación de la Consejería. 
Podrá reducirse un curso la duración de la etapa, cuando se prevea que es lo más 
adecuado para el desarrollo de su equilibrio personal y su socialización. 
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5. CONCRECIÓN DE PLANES, PROGRAMAS Y PROYECTOS. 

CONTRIBUCIÓN DEL ÁREA O MATERIA EN LOS PLANES Y PROGRAMAS DEL CENTRO 

Plan de Lectura, escritura e investigación 

· Lectura de cuentos en inglés: Proporcionar cuentos y libros ilustrados en inglés adecuados para 
cada nivel. Los alumnos pueden leer en voz alta, en parejas o de manera individual. 

· Club de lectura en inglés: Crear un club de lectura donde los alumnos elijan un libro en inglés 
para leer. Después pueden hacer una mesa redonda en la que expongan su impresión sobre la 
trama, los personajes y otros aspectos del libro. 

· Lectura de canciones: Utiliza canciones populares en inglés y proporciona la letra para que los 
alumnos la lean mientras escuchan la canción. 

· Teatro de lectura: Organizar lecturas dramatizadas de pequeñas obras de teatro en inglés. Los 
estudiantes pueden actuar como personajes y practicar su pronunciación y entonación. 

· Creación de cuentos propios: Animar a los estudiantes a escribir sus propias historias en inglés. 
Pueden compartir sus cuentos con sus compañeros y aprender de sus creaciones. 

· Lectura de noticias en inglés: Introducir a los estudiantes a las noticias en inglés, ya sea a través 
de artículos en línea o en periódicos adaptados a su nivel. Así pueden aprender nuevo 
vocabulario y hechos interesantes 

· Lectura online: Utilizar recursos online, como páginas web educativas, aplicaciones y 
audiolibros, para que los estudiantes accedan a lecturas interactivas en inglés. De este modo 
pueden aprender nuevo vocabulario, mejorar su entonación y pronunciación. 

· Proyecto de lectura y presentación: Asignar a los estudiantes un libro en inglés para que lo lean 
y luego hagan una presentación sobre la historia, los personajes y lo que han aprendido. 

 Para el quinto curso de educación primaria existe una serie de lecturas graduadas cuyo lenguaje y 
contenido han sido adaptados a la edad e intereses de los alumnos que se pueden proponer:  
- Aladdin and other stories from the Arabian Nights (adapted by John Escott, Ed. Richmond)  
- Mystery Island (Julie Davies, Ed. Richmond)  
- Professor Wong and King Arthur (Jane Cadwallader, Ed. Richmond)  

- The Chat Room (Marla Bentley, Ed. Richmond)  
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Plan de Coeducación 

Indicar las acciones a realizar:  

☐Desarrollo de contenido curricular que incluya la visibilización de modelos y referentes positivos de 
ambos géneros en diferentes campos profesionales y académicos 

☐Invitación a profesionales destacados a dar charlas o talleres. 

X Proyectos de investigación y exposición sobre figuras influyentes realizados por el alumnado 

X Organización de debates, concursos, exposiciones o talleres en colaboración con el alumnado que 
fomenten la igualdad de género y la coeducación 

X Integración de la coeducación en el currículo mediante proyectos transversales. 

X Diseño de actividades que requieran la colaboración entre alumnos de diferentes materias o ámbitos. 

X Creación de equipos de trabajo heterogéneos que promuevan la diversidad. 

X Evaluación continua de la dinámica de los equipos y la calidad de los proyectos. 

☐Feedback del alumnado sobre las actividades colaborativas. 

X Observación del desarrollo de habilidades de colaboración y respeto a la diversidad. 

☐Inclusión de recursos didácticos sobre igualdad y diversidad 

Plan de digitalización 

Actuaciones previstas: 

El proceso de enseñanza aprendizaje de la lengua extranjera de apoya en materiales y recursos digitales.  

Se utilizan los siguientes recursos:  

 i-posters, i-flashcards e i-stories. 

 Flashcard Bank. 

 Juegos adicionales interactivos para reforzar el contenido de clase. 

 Interactive Routine poster. 

 Game Generator para crear sus propios juegos en la pizarra digital interactiva y jugar con los 

alumnos. 

 Soporte de video para las lecciones de gramática, historias y cultura. 

 Material de audio y transcripciones. 

x Indicar cómo se utiliza el libro digital: Acceso al libro digital a través de BlinkLearning. 

x Uso de las aplicaciones Microsof 365  

☐ Uso del Entorno Virtual de Aprendizaje (EVA) 

X Utilización de diferentes herramientas digitales para creación y/o presentación de contenidos 
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6. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES. 

ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES 

Actividad Tipo Fecha estimada 
Vinculación con Unidades 

de Programación 

- Clases extraescolares de 

preparación pruebas oficiales 

de Trinity College.  

AExtr.  Octubre a Mayo No 

- Participación en pruebas 

oficiales del Trinity College, 

celebradas en el Colegio al ser 

éste centro examinador 

AExtr.  Mayo Junio No 

- Campamento de verano de 

habla inglesa en Villacarriedo 

que organiza la Congregación 

para los alumnos de la 

provincia escolapia de Betania.  

 

 AExtr.  Junio No 

 

 

7. RECURSOS DIDÁCTICOS Y MATERIALES CURRICULARES. 

MATERIAL DE USO GENERAL  

Materiales 

didácticos  

Referencia   Fotocopias, recursos de creación propia, etc. 

Forma de acceso   Se entregan a los alumnos en mano o vía plataforma.   

Materiales 

digitales  

Referencia  

GO FAR! Website:  Student’s i-book, videos y Flipped Learning  en 
GO Innovate! 

Student’s interactive practice y recursos CLIL adicionales.  
Las apps para dispositivos móviles: Go! Richmond y Rex. 

Forma de acceso  

 El libro del alumno  incluye un código de acceso para la página web del 
curso.  
También en la página se encuentran los vídeos y audios para realizar las 
actividades de listening.   

Libro de texto  Referencia  
 Student's Book: GO Far!  

Activity Book  

l 
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MATERIALES DE USO ESPECIFICO 

Se detallarán en cada Unidad de Programación  

 

 

 

 

8. INDICADORES DE LOGRO Y PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN DE LA APLICACIÓN Y 

DESARROLLO DE LA PROGRAMACIÓN DOCENTE. 

Indicadores de logro de la programación (Autoevaluación) 
 

 

UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 1  -------- 1ª EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de la unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
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Otros   

 …   

 …   

 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

1º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

S 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

 

grupo A: 

 

 
 

grupo B: 

 

 
 

grupo C: 
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UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 2, 3 y 4 -------- 2ª EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros   

 …   

 …   

 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

2º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

S 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

 

grupo A:  

 

 
 

grupo B:  
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grupo C: 
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UNIDAD DE PROGRAMACIÓN 5 y 6 -------- 3ª EVALUACIÓN DE LA PRÁCTICA DOCENTE 

INDICADORES DE LOGRO   

Temporalización y planificación de la unidad de programación SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

1 
Se realiza la unidad de programación teniendo en cuenta la 

programación de aula y la y la temporalización propuesta. 
  

2 
La secuenciación o el orden propuesto es adecuado. 

 
  

3 
La organización de las unidad de programación ha sido la 

adecuada 
  

Organización del aula SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

4 La distribución de la clase favorece la metodología elegida. 

 
  

Adecuación de los materiales o recursos didácticos. SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

5 Se utilizan materiales o recursos didácticos variados y 

adecuados. 
  

Contribución de la metodología y las medidas de atención a la 

diversidad aplicadas a la mejora de los resultados obtenidos. 
SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

6 
Se utilizan metodologías activas, actividades significativas y 

tareas variadas. 
  

7 Los principios y pautas DUA han sido aplicados    

Atención a la diversidad SÍ / NO PROPUESTAS DE MEJORA 

8 
Se realizan actividades multinivel para dar respuesta a los 

distintos ritmos de aprendizaje 
  

Otros   

 …   

 …   

 

Resultados de evaluación del curso en la materia por grupo en 

cada trimestre 

3º trimestre 

SÍ / NO 

PROPUESTAS DE MEJORA 

Los instrumentos de evaluación han sido diversos, variados y 

adaptados a las necesidades del alumnado 

S 
 

Resultados de la evaluación por curso y grupo    

 

grupo A:   

 

 
 

grupo B:  
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grupo C: 
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Propuestas de mejora (Último trimestre) 
 
 

Evaluación de la programación y de la práctica docente basado en: 

 Propuestas de mejora: 

 

 


